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PERIODIQUE MENSUEL D’INFORMATIONS 97ème ANNEE Prix du numéro : 2 € 

Notre site internet 

www.theatrewallon.be 

Expéditeur : Thierry Renard - Ruelle des Chats, 3 - B 4360 Oreye 

Tél.: 0498/71.67.09 (après 18h) ou par courriel  : bulletinwallon@outlook.be  

N° 418 Djanvîr 2025  

  P205040 

Pas de parution  

En juin et juillet  
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Vous avez des activités  en wallon prévues dans les mois à venir, vous voulez  

publier  un article, vous avez des idées d’amélioration pour le bulletin wallon, … 

Vous pouvez me contacter : le soir et le week-end : 0498/71.67.09 

Par mail, 7 jours sur 7, 24h sur 24 : bulletinwallon@outlook.be 

Au plaisir de vous lire, 

Thierry Renard 
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Appel aux troupes fédérées ! 
 

Chers membres,  
Par le biais de son bulletin wallon, la Fédération Culturelle Wallonne souhaite mettre 
en valeur les différentes troupes fédérées en publiant non seulement les événements 
qu’elles organisent, ce qui se fait déjà, mais également des articles (historique, anni-
versaires, mises à l’honneur et autres… qui permettront de les faire mieux connaître 
du grand public.  
Dans un premier temps, nous sollicitons votre aide afin de mettre notre fichier 
d’adresses à jour. 
Merci de nous faire parvenir les coordonnées (nom, prénom, adresse mail et éventuel-
lement n° de téléphone) du ou des responsables de votre troupe sur l’adresse mail du 
bulletin wallon. 
Notre secrétaire, Thierry Renard, se chargera de nous les transférer. 
Merci d’avance pour votre participation. 
 
 
 

C. NICOLAS, 
Présidente 

 
 
 
  

COPIN’RÈYE 

"Copin'rèye èt ridjondèdje" po rin, po l' plêzîr 

 

Tos lès londis a 2 eûres di l'après-l'-dîner po deûs bonès-eûres 

 

+32 496 66 35 00 po m' prév'ni ou bin po vos quèsses èt vos mèsses 

 

Sur Visé - Lanaye (Gouvars Nicole) 
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Les Amis du Trianon 
Pour la saison 2024/2025 votre carte de membre est disponible, soit : 

Au comptoir de la boutique des Amis au théâtre au prix de 12 €uros ; 

Ou par virement : compte BE20 0689 0666 1956 au prix de 13 €uros. 

Les Amis du Trianon aident leur théâtre : Soutenez-les ! 

Div’ni mimbe des ‟Amis du Trianon”, c’èst fé viquer vosse téyåte ! 

Avou nos-idèyes ét vosse côp di spale, nos-irans todi pus lon ! 

Ami du Trianon un jour, Ami du Trianon toujours ! 
 

Contact trésorier: René MASSART – 0475 314 687 - rene.massart@skynet.be 

Li Botike dès-Amis å Trianon 
Lorsque vous venez aux spectacles du théâtre, passez par la boutique des Amis c’est le moment de la visi-
ter, d’y effectuer des-achats à des prix très démocratiques, où vous pourrez acquérir diverses publica-
tions et produits dérivés en wallon et/ou en français. 

Les membres du Comité des Amis se feront un plaisir de vous rencontrer et de vous recevoir au comptoir 
de leur boutique, ils seront toujours à votre entière disposition pour répondre au mieux à vos attentes. 

Acheter à la boutique, c’est aussi aider le Trianon. 
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A l’attention des diverses sociétés organisatrices de spectacles uniquement présentés sur la scène du 
théâtre du Trianon, les Amis proposent de placer une page publicitaire présentée sur la télévision installée 
à leur boutique, moyennant une contribution unique de 20 € à valoir pour l’ensemble de la saison théâtrale. 

Cette contribution est à verser au compte BE86 0682 2154 0650 des A.T.W.T. à 4020 – Liège. 

                                                                               Contact pour publication : Francis ROELANDT – 0479 807 626 

A.T.W.T. - Les Amis du Théâtre Wallon du Trianon 

est le LABEL du groupe Facebook des Amis du Trianon. 

Son but : vous faire découvrir tous les spectacles et tous les évènements qui se passent dans votre 
théâtre de manière différente et aussi, bien sûr, de vous montrer toutes les nouveautés que vous pourrez 
découvrir à la boutique des Amis.                                                Contact FB : Dany WERISSE - 0476 219 919 

Rendez une petite visite à ce groupe et n’hésitez pas à devenir membre du groupe ! 
Vous ne le regretterez pas. 

Prumî radjoû, li 24 nôvimbe, avou nosse comèdyin Gilles Valoir 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

Li dimègne 24 nôvimbe, lès-Amis dè têyåte dè Trianon ont r’çû al såle dè Pavillon po mîs fé k’nohance, 
nosse binamé comèdyin Moncheû Gilles Valoir, li gastî d’chèrvice èsteût nosse administråteûr moncheû 
Francis Roelandt. 

Li radjoû plêhant èt amiståve a stu sûvou d’ine bone cinquantinne di djins. 

Ossi, nosse comèdyin Djîle a-st-avu l’agrèyåbe surprîse d’èsse sûvou èt aplôdi d’ine dîhinne di sès ca-
marådes comèdyins dè Trianon qui n’ont nin måqué l’ocåzion di rilèver nosse radjoû al djôye. 

Po bin fini nosse rèsconte èl bon-oumeûr, nos nos-avans r’lètchî l’minton avou lès chèrvices dè Mad Café. 

                                                                                                                                                       Daniel DEMARET 

Programmation du second radjoû ! 

Le radjoû a lieu au Pavillon du Trianon, le dimanche à 11h00’. Cette saison les Amis du Trianon 
ont innové ! 

Ils vous proposent, pour clôturer le radjoû et ceci sans obligation, de partager avec eux un des 
repas préparés par le Mad Café (choix parmi plusieurs plats chauds). 

Cela ne changera rien à vos habitudes dominicales. Le choix du plat se fera directement auprès 
du personnel du Mad Café. En résumé, pas de réservation préalable. 

La date proposée pour un deuxième radloû cette saison 2024/2025 est : 

Li Dîmègne 23 mås 2025 à 11 eûres po ” Lèye ou lu ? ” 
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Dj’èl-z-a-vèyou ! 

On z-a vèyou li trope "Antinac". 

I nos-ont djouwé " Li paradis dès aplakants", ine comédèye è treûs akes (da Yvonne Stiernet 

sorlon Christian Derycke)  

On s'a fwèrt bin plêt ! 

Chake personnèdje èsteût vrèyemint divins s' role, èt on n'åreût nin volou èlzès veûye fé ine 

saquî d'ôte. Lès copes èstît fwèrt bin apåliés, fwèrt bin tchûzi, qwè ! 

Bravô å mêsse dèl djowe ! 

I-n' aveût ossi ine tote djône fèye po on role qui li conv'néve come on want... Atincion a vos 

mès djints, lès cis di d'avance... èle prind'rèt bin vite li plèce d'ine saquî... sèt-on måy !  

Eco bravô a turtos !  

                                                                                                                        A.D 
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Sèm'di après l' dîner 

 

No di djo, vola l' solo ! C'è-st-a n' nin creûre ! Dispôy li tins qu'on-l' ratind, on n'èl vèyéve 

pus !! 

I parèt' qui, po-l'moumint, i "pète" la-d'zeûr, li solo... mins èst-ce di djôye ou tél'mint qu'il

-èst måva, qu'il-arèdje è-s' pê ? 

Pasqui çou qu'èst sûr c'èst qu'i nos veût dispôy la-hôt, i veût tot çou qu'on fêt so nosse 

tére ! 

I vout mutwèt nos dîre ine saqwè?  C'èst mutwèt on mèssèdje po nos-ôtes, tot l'arèdje qu'i 

monne åd' dizeûr dès nûlêyes ? 

 

Lès bièsses, lès-oûhês, lès-åbes avou leûs foyes, tote li nateûre nos djåse... a-s' manîre bin 

sûr... Adon, poqwè nin l' solo ?... Nosse solo ? 

Çoula-m' fêt tûzer à Hergé... "Le temple du soleil" avou lès-Incas !! 

 

On-èvôye tot plin d'agayons, bin lon è cîr... mutwèt qu' çoula n' lî plêt nin à nosse solo ?  

I fåreût on pô hofter tot çoula... mins kimint ? Si çoula deût r'toumer, dj'inme ot'tant qu' 

ci-n' seûye nin so-m' tièsse ! Mon Diu dê ! 

Tot ratindant, qwand l' solo si lêt veûye, èvoyîz-lî on p'it mèssèdje, i-m' sonle qu'i pèt'rè 

co... mins di djôye ci côp chal ! 

 

Dji dis çoula, èt dji-n' dis rin. 

 

Måy 

A. Danady 

Liégeoiseries par P-H Thomsin 

AGAILLON 

- Les gens du Pays de Liège savent-ils de quoi ils parlent, lorsqu'ils évoquent l' "agaillon"  

- Pas certain ! L' "agaillon" est un mot que même notre langue originelle ne définit pas avec précision. 

Jean Haust dit que l' "agayon" peut désigner un ustensile, un engin, un objet quelconque, voire un 

outil dont on ne connaît pas le nom...  

- Lorsque les Liégeois utilisent le terme "agaillon", ils ne sont donc guère précis... 

- "Agaillon" fait partie de ces termes génériques de la langue wallonne. Le mot "agaillon" peut aussi 

désigner des affaires embrouillées ou s'adresser à des personnes. Le wallon vous informera, au sujet 

de votre voisin, en affirmant: "Dji k'nohe bin l' agayon"...    

- L' "agaillon" est donc remplacé, en français, par "affaire", "chose", "machin", "bazar", et même par-

fois "hurluberlu"... 
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AGENDA DES SPECTACLES 

Samedi 11 janvier 2025 à 20h. 

Dimanche 12 janvier 2025 à 15h. 

Vendredi 17 janvier 2025 à 20h. 

Samedi 18 janvier 2025 à 20h 

 

COMBLAIN-LA-TOUR, Salle Talier, Place du Monument, 1 

Lès « Z’atuvus » présentent: 

« Assassins associés»  

 de R. Thomas 

Rés.: 0474 27 27 60 

Samedi 11 janvier 2025 à 20 h. 

Dimanche 12 janvier 2025 à 14.30 h. 

Vendredi 17 janvier 2025  à 20 h. 

Samedi 18 janvier 2025 à 20 h. 

 

THEATRE WALLON VOROUTOIS–FEXHE,  Grand Route 127 

Les Jeunes Comédiens Ruraux présentent: 

« W’è-st-i Valentin ? » 

 de L. Fréson 

Rés.: Jenny Swennen 04 250 31 15 

Vendredi 17 janvier 2025 à 20 h. 

Samedi 18 janvier 2025 à 20 h. 

Dimanche 19 janvier 2025 à 16 h. 

VISE Salle des Tréteaux , rue de la Vhinstrée 2d 

Festival Marcelle MARTIN 

La Royale Dramatique de l’Union : «  Dè bouyon po on 

mwèrt » de R. Ruwet et Y. Stiernet 

Pierre Theunis et Didier Boclinville: « Lès vîs frés »  

Lès Djoyeûs Lurons de Trooz : « Visa po l’amour » opé-

rette  de J. Dirick et A. Moisse 

Renseignements et réservations.:04 374 85 50 

Billeterie en ligne: www.les-treteaux.be 

Vendredi 17 janvier 2025 à 20 h. 

Samedi 18 janvier 2025  à 20 h. 

Dimanche 19 janvier 2025 à 14.30h. 

WIHOGNE, Salle du Patro, Rue L. Dewonck 102  

Lès Rôbaleûs di Slins présentent : 

« Si dj’aveûs sepou »  

De J. Thoune 

Rens.: Jacqueline Villes 0478 87 14 31 

Samedi 18 janvier 2025 à 19.30 h. 

Dimanche 19 janvier 2025 à 14.30 h. 

LIEGE, Théâtre du TRIANON, Rue Surlet 20  

Le Trianon présente: 

« Vos nn’è pwèrtrez »  

De J. Etienne 

Rés.: 04 342 40 00 du mercredi au vendredi de 12 à 17 h. 
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Samedi 01 février 2025 à 19.30 h. 

Dimanche 02 février 2025 à 14.30 h. 

LIEGE, Théâtre du TRIANON, Rue Surlet 20  

Le Trianon présente: 

« Vint d’orèdje »  

De M. Martin 

Rés.: 04 342 40 00 du mercredi au vendredi de 12 à 17 h. 



10 

 



11 

 



12 

 

LA FAMILLE. 

la famille        li famile 

les aïeux lès tåyes 

les bisaïeux lès tayons 

les ancêtres lès ratayons 

les parents li parintèdje, lès parints 

le maisonnée li manèdje 

les époux lès mariés 

le couple li cope 

le père, la mère li pére, li mére 

le papa, la maman li påpa, li mame 

le grand-père, la grand-mère li grand-pére, li grand-mére 

le grand-papa, la grand-maman li grand-pa, li grand-mame 

l’époux l'ome, li bouname 

l’épouse li feume, li k’pagnèye 

lès enfants lès èfants 

le fils li fi, li valèt 

la fille li fèye, li båcèle 

le frère li fré 

la sœur li soûr 

l’aîné li pus vî, li prumî 

l’aînée li pus vîle, li prumîre 

le cadet, la cadette li cadèt, li cadète 

le dernier né li coulot, li houlot, li rawète, li cou dè nid, li r'djèton 

le nourrisson l’èfant al tète, li poupå 

l’oncle, la tante li monnonke, li matante 

l’oncle à héritage li monnonke di souke 

le cousin, la cousine li cuzin, li cuzène 

le neveu, la nièce li nèveû, li nèveûse 

Vos aprindrîz a vosse pére a fé dès èfants, ne faites pas le malin 

C'èst d' famile, C'è-st-èl famile c'est congénital, héréditaire. 

Si feume èst bizêye, sa femme est en fugue. 

Pinsêye 

Våt mîs èsse li deûzinme ome d’ine vève qui l' prumîr‘ 

Lexique liègeois par L. stasse 
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 LA MEDECINE. 

les problèmes de santé lès mèhins 

le malade li malåde 

le médecin li docteûr 

le brancard li pwèrtå 

la civière li civîre, l'èbièsses 

le comprimé li catchèt, li pilule 

l'emplâtre l'èplåsse 

l'épidémie li hèrike, ine saqwè qui coûrt 

l'hôpital  l'ospitå 

l'hospice l'ospice 

le médicament li drougue 

la ouate li wate 

l'injection li piqueûre 

la poire pour lavements  li peûre 

la pommade li pomåde 

le purgatif li prudje 

la seringue li sèringue 

la ventouse li bwète 

à l'hôpital a Bavîre 

VERBES 

guérir rifé, ritaper, riwèri 

luxer stoker 

récupérer si lèyî ravu, si r’haper 

soigner sognî 

se calmer fé tot doûs, si rapåfter 

Harbouya, malade imaginaire. 

Èsse picî, èsse acsû, être malade. 

Èsse hêtî, être sain. 

Aler å docteûr, consulter un médecin. 

Si fé dè må d'ine saquî, plaindre quelqu'un. 

Sinti l' pôs' a on malåde, tâter le pouls à un malade. 

Li må d’onk ni r’wèrih nin l’ ci d’ l’ôte, le mal d’un ne résout pas celui de l’autre. 

I fêt ponne a veûy, il inspire la pitié. 

Li rôkê dèl mwért, le râle de la mort. 

Il èst r’noncî, il est à la mort. 
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COPIN’REYES BIBLIYOTÉKES 

REUNIONS LITTERAIRES 

Bibliyotéke dès pårlers dèl Walon’rèye  

Musée de la Vie wallonne  

Cour des mineurs, 4000 LIEGE 

Baptiste FRANKINET : Tél : 04/237.28.50  

Courriel :bdw@viewallonne.be .  

ROYAL CAVEAU LIEGEOIS se réunit au 

Tchantchès.  Les 2èmes  jeudis de 19h30 à 21h30.  

Rapoûlèdje, vîlès tchansons.  

Contact: 04 362 58 38 

email: jeanine.salenbien@skynet.be  

LI CAVÔ HUTWÈS  085/21.10.39 

1erjeudi à 19h30. A nosse baraque, rue Malle Terre 

TIHANGE. Parler, lire, écrire et chanter en wallon. 

CÈRKE DÈS SÎZES WALONES DI SPÅ .  

Les 2e mercredis à 14h, Aux Capucins, Rue Vaux-
Hall, 39 à Spa 

Les  3e jeudis à 20H, Centre Culturel de SPA, Rue 
Servais, 8 

Tel Président Pol Mersch: 0498/38.38.87 

CÈRKE DÈS SÎSES WALLONES DI STOU-
MONT.  

Les 1er mardis à 13h30, à l’école communale de 
la Gleize 

Contact: 087 77 30 00 (Centre Culturel de Spa) 

THIMISTER-CLERMONT « Lès K’picîs dè 

walon » 

Le 1ier  jeudi du mois de 19h.45 à 22h.00 

Local Caroline Deheselle à Bèfve, La Minerie-

Thimister 

Animateurs: Jacques Jamar (087/44.51.40) et Céleste  

Schoonbroodt (087/44.64.68) 

mailto:bdw@viewallonne.be
mailto:jeannine.salembien@skynet.be
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 COPIN’REYE DI WAREME 019/32.45.35 P. 

Roth 

Un mardi sur deux, de 16h.30 à 18h. Au local des loisirs de 

la ville 

Li copin’reye di Oûpêye 

Tous les mercredi de 13.30 à 16 heures à la Maison de la 

Laïcité, rue Sous les Vignes 80 

Renseignements : 04/264.97.36 

Stâvleû djâze walon 

1er et 3ème mardi du mois à 19h30 

Quai des Vieux Moulins (salle Electrabel) à 4970 Stavelot 

Contact: Mr Legrand—0475/33.71.24 

Table de conversation en wallon à 

Visé  0486 / 57 44 05  

Chaque semaine (sauf congés scolaires) alternativement 

vendredi de 14h à 16h et samedi de 10 h à 12h 

A la Maison de  la Laïcité, rue des Béguines 7A 

 Contact 0474/43 12 98 

Copinerèye di Sprimont  

Les 1ers jeudi du mois de 14 h à 16 h  

Salle Saint Martin 

Derrière l’église de Sprimont 

Table de conversation de Liège  

Librairie Toutes Directions à 4000 Liège, derrière l'hôtel 

de ville—rue de la Violette, 3  

un dimanche par mois, de 11.30 à 13h  

Contact : Manu Pecqueux +32(0) 42622064; +32(0)
496703772. manu. pecqueux@gmail.com  
 

Dalhem  

Salle des  Moulyniers  -  Rue des Trembleurs, 3 à 4607 

Feneur 

Dernier mercredi du mois de 14h à 16h30 (sauf juillet et 

août 

NOSSE COPIN’RÈYE 087/46.93.98. 

Les 1ers  vendredis de 16h à 17h30. Centre Administratif    

R. Neuve 35 à PEPINSTER. 

Lès djåspinerèyes d’Èl Ré  

0479 / 12 36 79 ou 087 / 37 63 62 

Le 4ème mardi du mois à 20 H Ex-maison communale de 
La Reid 

Place du Marais 1 

4910  THEUX 

TABLES DE CONVERSTATION 

WALLONNE 

Taverne « Le Galopin », rue des Guillemins, 10 à 4000 

Liège 

Les 2èmes mercredi du mois à 16h30 

Renseignements : Marie-Anne Bouhrmont +32(0) 
496202159. marie.bouharmont 
 

Jalhay 

Centre culturel de Spa (à la Pause Culture), rue Servais 8 

à 4900 Spa. 

Les 4èmes mardis du mois de 13h30 à 15h30 

Renseignements: 087/77.30.00 (centre culturel de Spa) 

ou Jo Albert 0497/20.23.47 

Ocquier 

Table de conversation à la Costerie de Bois et Borsu 

Les derniers mardis du mois de 17 à 19h. 

Leçons de wallon à l’école libre Saint Remacle à Ocquier. 

Les lundis de l’année scolaire de 17 à 18h. 

Renseignements: Guy Tirtiaux. g.tirtiaux@skynet.be 

VISE  -  LANAYE 

"Copin'rèye èt ridjondèdje" po rin, po l' plêzîr 

Les lundis à 14h. (+/- 2 heures) 

Renseignements: Nicole Gouvars—0496/66.35.00 

 

COURS DE LANGUE ET DE  

LITTERATURE WALLONNES 
C.R.I.W.E  04/342.69.97. Les jeudis de 19h à 21h 

(hors vacances) rue Surlet 10 à 4020 LIEGE. 

Institut d’Enseignement de Promotion So-

ciale de la Communauté Française d’Ans/

Alleur 

Rue Georges Truffaut 37 à 4432 Alleur tél. : 

04/239.80.30  

Tous les mercredis de 18h30 à 21h. 

U3A NOSSE LINGADJE 0476/36.74.05 

Les vendredis de 9h à 12h. Marché Couvert 

Rue J.Prevers 1 LIEGE Droixhe. 
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LI WALON SO LÈS-ONDES 

RADIO HESBAYE  FM 107.5 

Les jeudis de 19h30 à 21h. R.Joannes 019/32.81.64. 

VIVACITE RTBF  FM 90.5   

Martin Charlier—Les lundis de 20h00 à 23h00  - « SÎZE 

WALONE ». 

RADIO PLEIN SUD  FM 93.5   

tel : 04/275.45.82— Jeudis de 8h30 à 12h animée par 

Paula. Les samedis de 13h30 à 17h par l’animateur Jean-

Claude. 

RADIO RFB Villers FM 107.9 

Tél. : 085/ 21.49.86  -  Présentation  René Motin -Le lun-

di de 19 à 22h – "come es nos mohone" 

« BULLETIN WALLON »   

Dépôt légal N° BD 29975, adressé aux associations, 
auteurs et membres en règle de cotisation.      

Associations 40€ (3 exemplaires), auteurs et 

membres 20 € . 

Compte BE39 0689 3137 3819   de la F.C.W 
Liège, 4000 LIEGE. Indiquez la ou les adresses en 
communication. 
Avec l’aide de la Fédération Wallonie-Bruxelles et 

du Conseil des langues endogènes, de la Province 

de Liège et du Service des Affaires Culturelles, de la 

commune de Blegny.  

Les articles publiés n’engagent que la responsabili-

té de leurs auteurs.  

Éditeur responsable :  Thierry Renard 

0498/71.67.09 

Ruelle des Chats, 3—4360 Oreye 

bulletinwallon@outlook.be 

RADIO RCF LIÈGE – 93.8 FM 

« Li Bone Novèle », une émission animée par Gilles 

Monville qui vous livre chaque semaine son adaptation 

en wallon de Liège des trois textes liturgiques domini-

caux. 

3 diffusions de 30 min par semaine -Diffusion le ven-

dredi à 19H30 -Rediffusion le samedi à 02H00 et le 

dimanche à 13H00 -À écouter également via l’applica-

tion mobile RCF et sur www.rcf.be 

« Rapoûlèdje divins les lîves » cercle de lecture  

le troisième samedi du mois de 10h à 12h                        
(cette année 2018 , ça changera en 2019 où ce sera le 4è 
samedi du mois)   

à l’Espace Polyvalent de la Bibliothèque Chiroux.          
Entrée par la place des Carmes 

Contact : isabelle.banchereau@provincedeliege.be 
ou 04 279 5240 

LES AMIS DE LA FN 04/264.06.63 

Lundis et mercredis à 20h30  Atelier de Théâtre Wallon. 

Charlemagn’rie rue H.Nottet 11, Herstal. 

 

LES CLAPANTS WALONS D’SO LÈS 
C’MONES  

Pour tous : le mardi de 16 à 18 heures  

Local : Centre Culturel de Seraing, rue Renaud Strivay à 4100 

SERAING     

R.JOELANTS 04/336.09.56.  

 

F.P.S. ROCOURT  04/263.08.07.  Dejong Charles 

Les mardis de 16h45 à 18h15. Cercle Culturel communautaire 

de Rocourt. 

 

 

« Lès K’picîs dè walon »Thimister-Clermont 

Le premier jeudi du mois de 19h15 à 21h30 pour le groupe 
"Copin'rèye" 
Animateurs: André Huynen (0498/07.62.30) 
                      Céleste Schoonbroodt (0473/66.53.64) 
                       Jacques Jamar (0473/99.84.46) 
Le troisième jeudi du mois de 19h15 à 21h30  pour le cours de 
wallon  
Animateurs: Winand Goebels (0479/06.69.53 ) 

                          Céleste Schoonbroodt (0473/66.53.64)   
Local : Caroline Deheselle à Bèfve, La Minerie-
Thimister 

TABLE DE CONVERSATION DE BLEGNY  

Deux vendredis par mois (sauf congés scolaires) 

de 10h à 12h 

Lieu : Caserne de Saive (Blegny)    

R. F. Westphael 0495/50.21.06 


